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Peniche é uma cidade no litoral, a 90 km norte de Lisboa, um destino
resort, genuino, pouco urbanizado e envolto pelo mar, Peniche é
associado a exploracao da atividade maritima, ao cultivo do campo,
a forte ligacéo religiosa com as gentes do mar e a gastronomia

caracteristica com sabor a maresia.

Peniche is a coastal town, 90 km north of Lisbon. It is an authentic,
slightly urbanised resort destination surrounded by sea. Typically
associated with Peniche are the pursuit of maritime activities,
cultivation of fields, the town'’s spiritual connection to its seafaring
people and the traditionall seafood cuisine.

STAR INN PENICHE



O Hotel Star inn Peniche foi alvo de um profundo processo de
remodelacéo e dai resultou uma atmosfera mais dindmica, criativa
e que tras para o seu interior detalhes do destino e da cultura local.
Este novo produto tem como publicos alvo surfistas, familias e quem
procure um lugar genuino para relaxar. O hotel € uma homenagem
as gentes de Peniche, cujo contributo foi fulcral para o sucesso
deste projeto.

The Star inn Peniche Hotel underwent a major renovation process
that brought about a more dynamic, creative atmosphere, with
details of the destination and the local culture reflected on the inside.
This new product is intended for surfers, families and those who are
looking for an authentic place to relax. The hotel is a tribute to the
people of Peniche, whose contribution was crucial to the success
of this project.

STAR INN PENICHE
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O Star inn Peniche é uma unidade hoteleira localizada frente a praia cova da Alfarroba, na
cidade de Peniche, ideal para aqueles que querem desfrutar do melhor que a “cidade do
surf” tem para oferecer.

Conta com 102 quartos muito acolhedores e com ambiente familiar, todos com ar
condicionado, televisdo, mini-frigo, uma secretaria e casa de banho privativa.

O hotel dispde do restaurante “A Viva” preparado para disponibilizar todas as refeicées, um
bar, piscina interior e exterior, jacuzzi, ginasio e salas de tratamento para cuidar do corpo e

da mente, bem como um centro de apoio ao surf.

The Star inn Peniche is a hotel located opposite the Cova da Alfarroba beach, in the town of
Peniche, which is ideal for those who wish to enjoy the best that the “surf town” has to offer.
It features 102 guestrooms with a familial and very cosy atmosphere, all of which have air
conditioning, a television, a mini fridge, a desk and a private bathroom.

The hotel also features the restaurant “A Viva”, which serves all meals, a bar, an indoor and
outdoor swimming-pool, jacuzzi, a fitness centre and treatment rooms to nurture body and
mind, as well as a surf support centre.
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Piscina Interior e Exterior
Indoor and exterior Pool

Bar

Restaurante
Restaurant

Wellness Center

Sala de jogos
Games room

Salas de Reuniao
Meeting rooms

Cacifos para pranchas
Surfboards Lookers

Espago para bicicletas
Bikes parking

Estacionamento gratuito
Free parking lot

Aceitamos animais (sob pedido)

Pet-friendly (upon request)

OVERVIEW
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Peniche é uma cidade no centro do pais que tem como pano de
fundo o mar, € um destino genuino, pouco urbanizado e muito
especial pela sua histéria e cultura. Chegar a Peniche é sentir o
cheiro mais puro do oceano, € viajar para um lugar onde até os dias
mais cinzentos sado preenchidos e embelezados com o barulho das

ondas que se enrolam na areia.

Peniche is a town in the centre of Portugal with the sea as a
backdrop. It is an authentic, slightly urbanised destination, and a
very special place due to its history and culture. To arrive in Peniche
is to smell the ocean in all of its purity, to travel to a place where
even the gloomiest days are filled and embellished with the sound of
the waves breaking on the sand.

Peniche
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PENICHE
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Estar em Peniche é reviver as tradicbes mais antigas do pais, € voltar as nossas raizes, aos

nossos costumes e estar ligado ao principal meio de subsisténcia da regiao — a pesca.
Peniche é uma cidade costeira onde a industria pesqueira se associa ao turismo e a pratica
de desportos nauticos como o surf, o que Ihe confere o titulo de “Capital da Onda”, onde os
apreciadores de desportos maritimos e viajantes com gosto pelo mar encontram todas as
condicdes para uma estadia Unica.

To be in Peniche is to relive Portugal’s oldest traditions, to return to our roots, to our customs
and to be connected with the region’s main source of livelihood — fishing.

Peniche is a coastal town where the fishing industry is intertwined with tourism and the practice
of water sports, such as surf, hence the title “Wave Capital”’. Here, water sportspersons and
sea-loving travellers encounter all the conditions for a unique stay.

PENICHE 16



Este destino é embelezado pelo mar e pela grande variedade de
praias com extensdes de varios quildmetros. A cidade encontra-
se edificada numa peninsula que tem como ponto mais ocidental
o Cabo Carvoeiro e conta com inUmeros monumentos e uma
gastronomia com sabores que conquistam qualquer visitante.

Para quem vai a Peniche a visita as Berlengas é obrigatoria, ilhas
quase selvagens consideradas Patrimonio da UNESCO, onde o

encontro com a natureza atinge a sua plenitude.

The beauty of this destination is enhanced by the sea and the great
variety of beaches which stretch across several kilometres. The town
is built on a peninsula whose westernmost point is Cabo Carvoeiro
and boasts many monuments and a gastronomy with flavours that
entice any visitor.

A trip to Berlengas, nearly wild islands considered UNESCO
Heritage, is mandatory when visiting Peniche, as here the contact

with nature reaches its peak.

17



O que fazer em Peniche:

Devido a localizagao privilegiada do hotel Star inn Peniche, sugerimos

algumas atividades para uma estadia unica:

- Descubra os encantos do Arquipélago das Berlengas (ideal para
a pratica de mergulho)

- Aprecie o Forte de Sao Jodo Batista

- Visite o Cabo Carvoeiro

- Desfrute das praias de Peniche: Praia da Alfarroba | Praia do
Baleal | Praia dos Supertubos | Praia da Consolacgao | Praia do
Molhe Leste | Praia do Porto de Areia Sul | Praia D’El Rei

- Pratique desportos aquaticos (Surf & Bodyboard)

- Kartédromo da Lourinha

- Budha Eden Garden

- Campo Aventura

- Dino Parque Lourinha

- Fortaleza de Peniche

What to do in Peniche:

Due to the privileged location of the Star inn Peniche Hotel, we suggest
some activities for a unique stay:

- Discover the charm of the Berlengas Archipelago
(ideal for diving)
- Enjoy the S&o Joé&o Batista Fortress
- Visit Cabo Carvoeiro
- Enjoy the beaches in Peniche: Alfarroba Beach | Baleal Beach |
Supertubos Beach | Consolacdo Beach | Molhe Leste Beach | Porto de
Areia Sul Beach | D’El Rei Beach
- Practice water sports (Surf & Bodyboard)
- Lourinh& Go-Kart Track
- Budha Eden Garden
- Campo Aventura (adventure camp)
- Dino Parque Lourinh& (Dinosaur Theme Park)
- Peniche Fortress

PENICHE
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O Star inn Peniche é um hotel acolhedor envolto na atmosfera do
mar, num ambiente acolhedor e familiar frente a praia Cova da
Alfarroba e com vista para umas dunas grandiosas € um oceano
imenso.

Esta unidade hoteleira de referéncia da regido de Peniche convida
0s seus hdspedes a desfrutar das muitas atividades ao ar livre e em

contacto direto com o mar.

The Star inn Peniche Hotel is a cosy hotel shrouded by the sea
atmosphere in a comfortable and family-friendly environment
opposite the Cova da Alfarroba Beach, boasting a view of some
spectacular dunes and an immense ocean.

This landmark hotel in the region of Peniche invites its guests to
enjoy many of its open-air activities in direct contact with the sea.

HOTEL
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Para os apreciadores dos sabores locais, o Restaurante A Viva é uma étima escolha, onde

podem ser degustados pratos com aroma a maresia e deliciosas propostas de cozinha
regional.

For lovers of local flavours, the Restaurant A Viva is a great choice, where dishes whose
flavours invoke the sea and delicious regional cuisine options can be tasted.

HOTEL 27



Este hotel dispbe de uma piscina exterior para os dias quentes e
uma piscina interior para que 0s dias mais encobertos e ventosos
sejam tado ou mais divertidos. Diversas areas de estar que vao
certamente fazer com que 0 nosso hdspede se sinta de férias.

This hotel features an outdoor swimming-pool for hot days, as well
as an indoor swimming-pool so that cloudy and windy days are
just as, if not more, fun. It also features several lounges which will
certainly make our guests feel like they are on vacation.

HOTEL
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E composto por 102 quartos que estdo subdivididos em

quatro tipologias: Premium, Standard, Familiar € Superior para

proporcionarem todas as comodidades aos hdspedes de acordo

com as suas necessidades.

There are 102 guestrooms which are broken down into four types:

Premium, Standard, Family and Superior, in order to provide guests

with all the conveniences in accordance with their needs.

1 1 1 Varanda

. Balcony

= Wi-fi gratuito
Free wi-fi

hﬂ\ AC

Banheira
Bathtub

Secador
Dryer

Cofre
Safe

El D» ID

Room Service

Produtos higiene gratuitos
Free hygiene product

Frigobar
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O Star inn Peniche dispde de um espaco multifuncional para
a realizacédo de eventos diversos e 5 salas de reuniao com
capacidade maxima para 400 pessoas. Oferecemos uma
ampla gama de servicos de apoio e também varias opcdes

de audiovisuais.

The Star inn Peniche Hotel features a multifunctional space
for hosting various events and 5 meeting rooms with a
maximum capacity of 400 people. We provide a wide range
of support services as well as several audio-visual options.

M Salas de Reunido Telefone
Meeting Rooms Telephone
== Wi-fi gratuito &
% Free wi-fi AC

—
— o —1— —
WC FARILHOES
L L
< SPORTS CENTER
ESTELAS

> WELLNESS CENTER

LAGIDE

PAPOA

GAMBOA

HOTEL
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Sustentabilidade ambiental:

O projeto de remodelacao do hotel Star inn Peniche teve como inspiracao
0 conceito de sustentabilidade ambiental que é visivel por toda a unidade
hoteleira. As cadeiras que se encontram nas varandas dos quartos
foram concebidas em material reciclado bem como os caixotes do lixo.
No ambito da nova politica ambiental das unidades que pertencem ao
Grupo Hoti Hoteis, o Star inn Peniche eliminou o plastico de uso Unico
bem como as garrafas, copos, sacos, bases de copos e palhinhas, etc,
por alternativas biodegradaveis ou amigas do ambiente por forma a

combater as alteracdes climaticas e reduzir as emissoes.

Environmental sustainability:

The Star inn Peniche Hotel renovation project drew inspiration from the
concept of environmental sustainability that is noticeable throughout the
entire hotel. The chairs on the guestrooms’ balconies, as well as the
dustbins, were created from recycled material. Within the framework of
the new environmental policy carried out in hotels belonging to the Hoti
Hoteis Group, the Starinn Peniche Hotel has eliminated single use plastics,
as well as bottles, cups, bags, coasters and straws, etc., replacing them
with biodegradable or environmentally-friendly alternatives in order to
combat climate change and reduce emissions.

PARCERIAS E AMBIENTE PARTNERSHIPS AND ENVIRONMENT
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O Hotel Star inn Peniche adquiriu certificacao Green Key dado que, sem comprometer o conforto e
experiéncia dos seus hospedes implementou nas suas instalagdes praticas e esforcos no sentido
de minimizar o impacto sobre o meio ambiente, a eficiéncia energética por todas as zonas do hotel,
reciclagem do lixo, utilizacao de artigos para decoracao provenientes de material reciclado, reducao
do caudal da agua e empenho do staff do hotel em préaticas ambientais de sustentabilidade e de
responsabilidade social, em parceria com a Associacado Marmeu — Associagao de Defesa do Ambiente.
O programa Green Key € um prémio internacional que incentiva o Turismo Sustentavel em Portugal
através do reconhecimento de estabelecimentos hoteleiros que adotam praticas ambientais e sociais
sustentaveis, desenvolvem uma gestao ambiental nos seus estabelecimentos e promovem a Educacao
Ambiental para a Sustentabilidade.

The Star inn Peniche Hotel is certified by Green Key because, without compromising the comfort and the
experience of its guests, it has implemented practices and efforts in its facilities which aim to minimise
the impact on the environment. It has also implemented energy efficiency throughout the entire hotel,
waste recycling, use of decorative items made from recycled material, water flow reduction, as well as
the commitment on environmental sustainability and social responsibility practices by the hotel staff in
partnership with Associacdo Marmeu — an Association for the Protection of the Environment.

The Green Key programme is an international prize that fosters Sustainable Tourism in Portugal by
recognising hotels that adopt sustainable environmental and social practices, develop an environmental
management on their premises and promote Environmental Education for Sustainability.

PARCERIAS E AMBIENTE PARTNERSHIPS AND ENVIRONMENT

MARMEN

@@,

SPECIAL SUR

A78

=

43



SPECIAL SURF

ESCOLA DE SURF PARA TODOS * SURF INCLUSIVO D8

SURF SCHOOL FOR ALL * INCLUSIVE SURF
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A fachada lateral do hotel ilustrada representa as Sardinhas de
Peniche, um doce tradicional da regidao. No interior de cada Sardinha
estdo os elementos principais da cidade de Peniche; Pescador,
a Mulher do Porto de pesca, a Praia da Gamboa, uma ruela de
Peniche e o Fado representado pela guitarra em forma de bacalhau.

The hotel’s side facade is adorned with images representing the
Sardines of Peniche, a traditional sweet of the region. Inside each
Sardine are the main elements of the town of Peniche; the Fisherman,
the Woman of the Fishing Port, the Gamboa Beach, an alley of
Peniche, and Fado which is represented by a codfish-shaped guitar.
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As 12 pranchas que constam da fachada principal, resultam da
competicdo de design de Pranchas — O SSC.2018: Star inn Surfboard
Competition, que contou com 22 concorrentes e 12 finalistas.

A prancha vencedora com o desenho de uma Mandala (1° lugar), bem
como as outras 11 vencedoras estao a venda na Vulture Surf Boards.

The 12 surfboards displayed on the main facade are the result of the
Surfboard design competition — The SSC.2018: Star inn Surfboard
Competition, which featured the participation of 22 contestants and 12
finalists. The winning surfboard featuring a Mandala drawing (1st place),
as well as the other 11 winning surfboards, are for sale at Vulture Surf

Boards.

VULTURE

shaped by vulture surfboards Hangry {or ‘5““‘{?

Wilson Alexandre foi o artista escolhido para pintar as pranchas que
constam na fachada principal do hotel bem como as Sardinhas da
fachada lateral. Wilson Alexandre é um artista e surfista brasileiro que
reside em Peniche desde junho de 2016 e que nao esconde a paixao
pelo mar e pela representacédo da localidade de Peniche. Foi com muito
prazer e um enorme orgulho que a exposicao “Suspeitos do Costumo”
deste pintor foi acolhida no lobby do hotel Star inn Peniche.

Wilson Alexandre was the artist selected to paint the surfboards that are
displayed on the hotel’s main facade as well as the Sardines displayed
on the side facade. Wilson Alexandre is a Brazilian artist and surfer who
has lived in Peniche since June 2016 and who does not conceal his
passion for the sea and the depiction of the town of Peniche. It was with
great pleasure and pride that the exhibit “Suspeitos do Costumo” (“The
Usual Suspects”) by this painter was displayed in the lobby of the Star
inn Peniche Hotel.

PARCERIAS E AMBIENTE PARTNERSHIPS AND ENVIRONMENT
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Estrada do Baleal
2520-206 Peniche - Portugal
+351 262 780 400 | res.peniche@hotelstarinn.com
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